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Au XIV® siècle la miniature du Vaspurakan est représentée par plu- 
sieurs écoles qui se distinguent par des particularités iconographiques et 
essentiellement par le style. Comme centres culturels de cette époque on 
peut citer Alt‘amar, Arčēš, Berkri, Xizan. 

Une nouvelle étape commence au XV siècle. L'activité se développe 
dans les scriptoria situés au Nord et à l’Est du lac de Van, désignés 
conventionnellement sous le nom d’«école de Van»!. L’illustration des 
manuscrits diffère des œuvres de l’époque précédente et des autres 
écoles contemporaines. «L’école de Van» se caractérise par un cycle 
évangélique composé des fêtes principales, précédées de représentations 
vétéro-testamentaires, et complété par des scènes eschatologiques. Les 
stylisation linéaires et les coloris décoratifs caractéristiques de la minia- 
ture du Vaspurakan s’estompent au bénéfice de compositions plus riches 
en détails, rehaussées d’or et de teintes plus soutenues. 

Un des représentants de cette école est le peintre Minas, miniaturiste 
le plus renommé du Vaspurakan au XV° siècle. Il a déployé une grande 
activité entre les années 1432 et 1483, formant des élèves et illustrant 
des manuscrits dans la région du lac de Van. Comme miniaturiste de 
talent et meilleur représentant d’école de Van, Minas a maintes fois été 
remarqué par les chercheurs?. 

Les données biographiques sur Minas ne sont pas nombreuses. Les 
colophons des manuscrits indiquent les noms de ses maîtres, les varda- 
pets T‘uma et Mkrtië‘: «Je vous prie encore de vous rappeler dans vos 


1 S. DER-NERSESSIAN, 1958: XXXII. 

2 F, MACLER, 1913: 20-21, pl. XVI-XIX; Y. K'IWRTEAN, 1970: 313-321; N. BOGHA- 
RIAN, 1971: 234-236; N. BOGHARIAN, 1989, 113-117; S. DER-NERSESSIAN, «Le peintre 
Minas et ses œuvres». 
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prières le bon peintre Ter Minas, qui est tout semblable à Berseliel, le 
premier peintre de l’Arche, qui reçut l'Esprit. Et il est des disciples des 
saints vardapets T'uma et Mkrtič* Awlbekenc'. Il est compétent et ins- 
piré, comme ses maîtres, en toute sagesse, et il est plein de grâces sept 
fois rayonnantes ...»?. Le premier des maîtres de Mines est le célèbre 
historien T'ovma Mecop'ec‘i et le second, Mkrtič* Orbëleanc’, prieur du 
monastère Ter Yuskan Ordi. Minas a été l’élève de Mecop'avank’, un 
scriptorium important du Vaspurakan surtout quand T'ovma Mecop'ec‘i 
en était le supérieur, dirigeant l’école de copistes qu’il avait fondée“. Les 
colophons des manuscrits nous donnent aussi les noms des membres de 
sa famille: son père s’appelait Maxt‘um, sa mère Msor Melik', sa sœur 
Xut'lu Mēlik‘ et son fils Yakob’. 

Le nombre des manuscrits qui sont nous parvenus indique combien 
son travail était demandé. Les travaux cités ci-dessus® n’en examinent 
qu’une petite partie. C’est pourquoi il nous paraît nécessaire de dresser 
un catalogue exhaustif de son œuvre. 


CATALOGUE? 


1. 1432; Rituel (Mañtoc'); Arčēš; scribe: Karapet; commanditaire: 
Mkrtié* Orbéleanc‘; P‘iRLALEMEAN, 1028. 


3 Paris, Bibliothèque Nationale, N°18, f°310. J’exprime ici toute ma reconnaissance à 
M. le Professeur J.-P. Mahé pour son aide pendant la durée du travail sur l’œuvre de 
Minas et notamment pour la traduction en français des colophons. 

4 A. MATEVOSYAN, 1997: 158-161. 

5 Le scribe Xa‘atur mentionne les noms des parents de Minas dans l'Évangile de 
1456 (P 18, f°311), et dans le Synaxaire de 1462 (Mat 4883, f°613v°), tandis que le scribe 
Grigor At‘abekenc* les cite dans l'Évangile de 1466 (Mat 9858, f°363v°). 

6 voir n.2. 

7 Les manuscrits sont classés par ordre chronologique. Nous indiquons d’abord la 
date, le type de manuscrit, le lieu d’exécution, les noms de scribe et de commanditaire, la 
cote (Mat: Maténadaran, Erévan; Jer: Jérusalem, Bibliothèque Saint Jacques; Leiden: 
Leiden, Bibliothèque de l’Université; N-Dj: La collection de Nouvelle Djoulfa (Iran); P: 
Paris, Bibliothèque Nationale; P‘IRLALÈMEAN: Ł. P‘IREALEMEAN, Nôtark° Hayoc* [Docu- 
ments arméniens]; P.M: Pierpont Morgan Library, New-York; Kurd: Collection Y. 
K'IWRTEAN, Bibliothèque de la congrégation des Pères Mekhitaristes à Venise) puis un 
bref commentaire relatif à Minas. Indiquons ci-dessous le sens des quelques termes tech- 
niques arméniens — Bolorgir: écriture minuscule; Catholicos: chef suprême de l’Église 
arménienne; Dpir: scribe, chantre, clerc; Erëc‘: prêtre; Erkat'agir: écriture majuscule; 
Hérpet = hayrapet: patriarche; Krônawor: religieux; K'ahanay: prêtre marié; Mahdasi, 
Muidasi = haji: pèlerin (qui a fait le pèlerinage de Jérusalem); Nataë: peintre; Paron 
(cf. français «baron»): Seigneur; Tanutër: Maître de maison, prince; Ter: terme de res- 
pect (à peu près l’équivalent à Dom) pour un ecclésiastique; Vardapet: Maître, Docteur 
en théologie; Xoran (littéralement «tente», «autel»): Canons de concordance. 

8 Ł. P‘iRALEMEAN, 1883: 100-101. 
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Ce premier manuscrit enluminé par Minas est aujourd’hui perdu. Le 
maître du peintre, Mkrtič“ Orbéleanc’, en était le commanditaire. Dans 
son colophon, il mentionne «le bienheureux rhéteur, lumière du monde, 
le Maître T'ovma , qui nous a gracieusement prêté le modèle et nous a 
montré beaucoup de bonté (...) et mon fils spirituel, Minas dpir, qui a 
enluminé ce livre (...)>?. La décoration de ce Rituel a été confiée à 
Minas, qui était encore jeune et avait rang de dpir «clerc, chantre, sous- 
diacre». 

2. 1433; Évangile; Arčēš; scribe: Karapet; commanditaire: Yovhan- 
nes Erznkac"i, bijoutier; Mat 5172. 298 folios, dimensions 18,5 x 14. Le 
manuscrit est écrit sur papier en bolorgir. Le texte est disposé sur deux 
colonnes et chaque page comporte 21 lignes. La reliure est en maroquin 
rouge. 

Comme le précédent, ce manuscrit a été copié à Arčēš par le même 
scribe Karapet. Il contient les portraits des quatre évangélistes, des pages 
de titre, et des xorans. Les ornements marginaux ne sont pas nombreux. 
Le peintre a laissé sa signature sous le portrait de l’Évangéliste Jean 
(f228v°): «Souvenez-vous dans le Christ de moi, l’enlumineur Minas, 
et de mes parents». 

3. 1435; Commentaires de Jean Chrysostome des quatorze épîtres 
de l’Apôtre Paul; Mec‘op'avank® (T 521!°); scribes: Yovhannës Manka- 
sarenc‘, Step'anos; commanditaire: T'ovma Mecop'ec‘i; Mat 1380. 347 
folios, dimensions 22,5 x 16,5. Le manuscrit est écrit sur papier en 
bolorgir. Le texte est disposé sur deux colonnes et chaque page com- 
porte 34 lignes. La reliure est en maroquin rouge. 

L’unique miniature du manuscrit représente T'ovma Mecop'ec‘i age- 
nouillé devant l’apôtre Paul. La signature de Minas est absente, mais la 
composition et le style de l’image nous permettent de l’attribuer à 
Minas. 

4. 1437; Hymnaire (Saraknoc‘); Argelan (T 581); scribe: Grigor 
At'abekenc'; commanditaire: Grigor kronawor; Jer 2479. 694 folios, 
dimensions 11,5 x 8,5. Le manuscrit est écrit sur papier en bolorgir. Le 
texte est disposé sur une seule colonne et chaque page comporte 23 
lignes. La reliure est en maroquin rouge. 

Le manuscrit comporte cinq miniatures en pleine page: Joachim et 
Anne (f°4), Crucifixion (f°254), Résurrection (f°254), Ascension 
(f°321), Pentecôte (f°346). Les pages initiales sont ornées, la suite est 
décorée de vignettes et d’ornements marginaux. Minas est mentionné 


? L. XAC'IKYAN, 1955: 424-425. 
10 M. THIERRY, Répertoire des Monastères arméniens, Brepols-Turnhout, 1993. 
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comme l’enlumineur de ce manuscrit sur la marge inférieure du folio 
252 et il a laissé lui-même sa signature sous la représentation de l’As- 
cension en erkat'agir (252): «Souvenez -vous de moi, l’enlumineur 
Minas » "1, 

5. 1439; Évangile; Argelan; scribe: Grigor At‘abekenc‘; comman- 
ditaire: Astuacatur krōnawor; Kurd 65!?. 376 folios, dimensions 18 x 
14. Le manuscrit est écrit sur papier en bolorgir. Le texte est disposé sur 
deux colonnes et chaque page comporte 17 lignes. La reliure est en 
maroquin rouge. 

Le colophon de ce manuscrit est cité dans /’Histoire d’Aïak'el Dawri- 
Zec‘i à propos de la dextre de Grégoire l’Illuminateur!*. Il a été men- 
tionné par H.Oskean!* et son colophon est imprimé dans le catalogue des 
manuscrits de Nouvelle Djoulfa!. Comme le manuscrit précèdent, il a 
été copié à Argelan par Grigor At'abekenc”. Dans son colophon, le 
scribe prie de se souvenir de son père spirituel et maître, Mkrtič“ varda- 
pet (il s’agit de Mkrtié” Orbéleanc‘), qui lui a enseigné l’art de la calli- 
graphie, ainsi que du moine Minas «qui orna cet évangile au moyen de 
peintures multicolores». Dans le manuscrit, on trouve quatre portraits 
d’Évangélistes, les pages initiales et xorans ornés et un grand nombre 
d’ornements marginaux. 

6. 1441; Évangile; Gēorgavank“ (dans le canton de K'‘aÿberunik); 
scribe: T'owma Mecop'ec‘i; commanditaire: Giwlp'aëay; Mat 3892/7. 
319 folios, dimensions 21 x 16. Le manuscrit est écrit sur papier en 
bolorgir. Le texte est disposé sur deux colonnes et chaque page com- 
porte 21 lignes. La reliure en maroquin rouge est ornée de pierres. 

Le scribe n’est pas l’historien T'ovma Mecop'ec‘i, mais un de ses 
élèves, également appelé T'ovmay et du même monastère de Mecop. Le 
manuscrit contient onze miniatures du cycle évangélique, de l’Annon- 
ciation à la Pentecôtel#, les portraits des quatre évangélistes, dix xorans 


11 N. BOGHARIAN, 1977: 146-148. 

12 Armenian Manuscripts. An Exhibition at the University of Kansas Library, 1955, 
N°11, p.7, 10, fig. p.10; Y. K‘IWRTEAN, 1988: 337-340. La collection de Yarut‘iwn 
K'iwrtean (plus que 300 manuscrits), se trouve actuellement dans la Bibliothèque de la 
congrégation des Pères Mekhitaristes à Venise. 

13 A, DAWRIZEC'I 1896: 416. 

14 H, OSKEAN, 1940: 368; L. XAC‘IKYAN, 1955: 500. 

15 S, TER-AVETISSEAN, 1970: 121-122 (84).Ter-Avetissean date faussement le manus- 
crit de 1539. Comme il indique dans la notice, la première lettre de la date d’exécution est 
effacée dans le colophon. 

16 L, XAC‘IKYAN, 1955: 500. 

17 L, XAC'IKYAN, 1955: 521-522. Ici le manuscrit figure sous le N° 3802. 

18 Dans les manuscrits de Minas le cycle évangélique est composé des scènes sui- 
vantes: Annonciation, Nativité, Présentation au Temple, Baptême, Transfiguration, 
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et un grand nombre d’ornements marginaux. L’acquéreur du manuscrit, 
est représenté au folio 10v°. La signature de Minas figure en deux 
endroits: sous la représentation de la Pentecôte (f°11) et sur le cadre du 
portrait de l’évangéliste Luc (157): «Souvenez-vous dans le Christ du 
peintre Minas». 

7. 1443; Rituel (Mañtoc‘); Suxaravank” (dans le canton de Tarberu- 
nik‘, T 519); scribe: Ignatios; commanditaire: Pap tanuter; Mat 6450. 
241 folios, dimensions 21 x 16. Le manuscrit est écrit sur papier en 
bolorgir. Le texte est disposé sur deux colonnes et chaque page com- 
porte 27 lignes. La reliure est en maroquin rouge. 

Le manuscrit contient deux enluminures liturgiques «Le début des 
rangs ecclésiastiques» (f°180v°) et «Bénédiction pour la fondation 
d’une église» (f°205v°), trois pages de titre, des vignettes et des orne- 
ments marginaux. Minas est de nouveau mentionné comme dpir. Au 
folio 205v°, il a laissé l’inscription: «Souvenez-vous dans le Christ de 
moi, l’enlumineur, Minas dpir ». 

8. 1445; Évangile; Arte; scribe Yovhannes Mankasarenc'; com- 
manditaire Yohannes k‘ahanay; P'iREALEMEAN 1541°. 

Ce manuscrit communément appelé Yarut‘iwn tuot «Évangile donnant 
la Résurrection» a été illustré à Mecop'avank'. Le scribe mentionne 
d’abord «T'uma, le grand maître du saint monastère de Mecop', habité par 
Dieu», et le vardapet Mkrtič* (les deux maîtres de Minas), ainsi que les 
membres de la communauté, puis il ajoute: «Ce saint évangile a été copié 
dans le canton de K'aÿberunik‘, dans la ville d’Arčēš, gardée par Dieu, 
sous la protection de cette sainte église, et il a été enluminé dans la sainte 
communauté de Mecop” [par la main du religieux Minas (...) dévot à Dieu 
et humble de cœur].…»?. Malheureusement, nous ne connaissons plus rien 
des enluminures de l'Évangile de 1445, car il est actuellement perdu. 

9. 1452; Évangile; Van; scribe Vardan erēc“⁄; commanditaire Yov- 
hannēs tanutēr; P‘iRLALEMEAN, 186?!. 

Cet Évangile est également perdu. Dans son colophon le scribe Var- 
dan prie de se souvenir dans le Christ de ceux qui ont participé à la créa- 
tion du manuscrit et parmi eux du peintre Minas”. Le scribe Vardan col- 
labora une nouvelle fois avec Minas en 1461. Il est probable que 
l'Évangile de 1452 a été également enluminé par notre peintre. 


Résurrection de Lazare, Entrée à Jérusalem, Lavement des pieds, Crucifixion, Mise au 
Tombeau, Descente aux Enfers, Résurrection, Ascension, Pentecôte. 

19 £. P‘iRLALEMEAN, 1883: 147-148. 

20 L, XAC‘IKYAN, 1955: 586-587. 

21 Ł, P‘iRLALEMEAN, 1883: 168-169. 

22 L. XAC‘IKYAN, 1958: 24. 
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10. 1454; Évangile; Lim (T 592), Arčēš; scribe: Yovhannes Man- 
kasarenc'; commanditaire: Vardan krōnawor; Mat 6570. 290 folios, 
dimensions 23,5 x 16. Le manuscrit est écrit sur papier en bolorgir. Le 
texte est disposé sur deux colonnes et chaque page comporte 22 lignes. 
La reliure en maroquin rouge est ornée de pierres. 

Le manuscrit contient treize miniatures, dont la succession est pertur- 
bée par la reliure postérieure, trois portraits d’évangélistes, des xorans et 
des ornements marginaux. Outre les miniatures du cycle évangélique, 
nous trouvons dans cet Évangile la généalogie du Christ (ff°20v°-21). 
Au folio 11v°, le bénéficiaire du manuscrit est représenté. Le peintre a 
laissé sa signature au folio 13, sous la miniature de la Pentecôte. 

11. 1454; Évangile; Bazenic® vank° (T 590); scribe: Yovhannes; 
commanditaire: Stepannos tanuter; Mat 6653. 280 folios, dimensions 
21 x 16. Le manuscrit est écrit sur papier en bolorgir. Le texte est dis- 
posé sur deux colonnes et chaque page comporte 22 lignes. La reliure est 
en maroquin rouge avec des croix ornées de pierres. 

Le manuscrit contient douze enluminures dont la succession a été alté- 
rée au cours d’une restauration, quatre portraits d’évangélistes, des 
xorans et des ornements marginaux. La signature du peintre se trouve au 
folio 11v°, sous la représentation de l’ Ascension. 

12. 1454; Commentaires des Épîtres Catholiques par Sargis Sno- 
rhali”? (quatre folios); Suxaravank', Lim; scribe: Ignatios; commandi- 
taire: Kirakos kronawor; P'iRLALEMEAN 198%, collection ancienne de 
Jean Pozzi. Dimensions 32 x 20,5. Le manuscrit est écrit sur papier en 
bolorgir. Le texte est disposé sur une seule colonne. 

Le scribe a commencé ce manuscrit à Suxaravank', mais il a ensuite 
été obligé de se réfugier au monastère de Lim. Plus tard, le manuscrit a 
été offert au monastère de Varagavank“. On peut trouver le colophon 
dans plusieurs catalogues, parfois avec les descriptions des miniatures”. 
C’est ce qui a permis de les identifier. Elles faisaient partie de la collec- 
tion de Jean Pozzi, dispersée après sa mort dans plusieurs ventes aux 
enchères successives”. 


23 Sargis Snorhali un des auteurs importants du XII siècle. Ses Commentaires des 
Épîtres Catholiques (1156) sont considérés comme sa meilleure œuvre — G. ZARBHANA- 
LEAN, 1932: 643-647; M. ORMANEAN, 1959: 1391-1392 (954). 

24 Ł, P‘iRLALEMEAN, 1883: 174-176. 

25 Ł, P‘iREALEMEAN, 1883: 174-176; H.OSKEAN, 1940: 15; A.SIWRMÉEAN, 1950: 35- 
36. 

26 Arts de l'Islam (Hotel Drouot), 28.4.1972, n°133, 134, fig.p.39; Objets d’Art (vente 
au Palais d'Orsay), 16.6.1977, n°166, 167, avec les reproductions; Arts de l'Islam (Hotel 
Drouot), 5.12.1994, n°198, Manuscripts of the Christian East, Sam Fogg Rare Books, 
Catalogue 18, London, 1996, p.36, n°22. 
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On connaît deux miniatures et deux pages de titre de ce manuscrit. 
Les miniatures représentent Sargis Snorhali offrant son œuvre dans un 
cas à saint Jacques”, et dans l’autre à saint Jude. Les deux miniature 
représentent aussi le commanditaire, l’une d’elles en dessous de la 
Seconde Venue du Christ. Les pages de titre des Épîtres des Pierre et 
Jean sont ornées avec grand soin. 

13. 1455; Évangile; Arčēš; scribe: Dawit“ abetay; commanditaire: 
Xač“atur kahanay; Jer 3815. 622 folios, dimensions 22 x 16. Le manus- 
crit est écrit sur papier en bolorgir. Le texte est disposé sur deux 
colonnes et chaque page comporte 22 lignes. La reliure est en maroquin 
rouge avec des croix en argent. 

Ce manuscrit, le plus connu de l’œuvre de Minas, a fait l’objet de plu- 
sieurs articles?8. S.Der-Nersessian le considère comme le plus somp- 
tueux manuscrit du peintre et l’une de ses meilleures œuvres”. Certaines 
de ses enluminures ont été publiées dans les catalogues et dans différents 
livres. Parmi ses nombreuses enluminures on relève, outre les scènes 
évangéliques (14), l’Arbre de Jessé (f°6), la Seconde Venue du Christ 
(f°37), la Vision d’Ezéchiel (f°39) et les portraits des commanditaires 
près de la Croix Triomphale (f°36). Le manuscrit contient les portraits 
des quatre évangélistes, des xorans et de multiples ornements marginaux 
à sujet. La signature de Minas se trouve sous le portrait de l’évangéliste 
Matthieu: «Souvenez-vous du peintre Minas et de ses parents» (f°68). 

14. 14565!; Évangile; couvent de Ktuc'; scribe: Xaë‘atur; com- 
manditaire: Yovhannēs tanutēr; P 18%. 313 folios, dimensions 20,5 x 
15. Le manuscrit est écrit sur parchemin en bolorgir. Le texte est disposé 
sur deux colonnes et chaque page comporte 21 lignes. La reliure est en 
maroquin rouge. 


27 Dans son catalogue A.Siwrmēean le nomme faussement Pierre (Petros). La légende 
de la miniature, presque invisible est «Jacques, frère du Seigneur» (« Guhapru mh 
Lypuph>). Je remercie M.B. Outtier, qui a attiré mon attention sur cette inscription. 

28 N. CovAKAN, Sion 1950:228-233. 

29 S, DER-NERSESSIAN, «Le peintre Minas et ses œuvres»: 700. 

30 Cf, N. BOGHARIAN, 1991: 247-254; J.-M. THIERRY, P. DONABEDIAN, 1982: fig 138, 
139; S. DER-NERSESSIAN, 1989: p. 229, fig.176. Je remercie ici le Dr. J.-M. Thierry, qui 
m'a communiqué quelques images de ce manuscrit. 

31 Certains chercheurs attribuent aussi à notre peintre le manuscrit Mat 4648 de l’an 1456 
copié à Bałēš par le prêtre Step'anos et enluminé par Minas K'ahanay. L'étude du colophon 
et du style des miniatures permettent affirmer qu’il s’agit de l’œuvre d’un autre peintre. 

32 F, MACLER, 1908: 7-8; F. MACLER, 1913: 20-21, pl. XVI-XIX. D’après F.Macler 
deux miniatures (Crucifixion et Mise au tombeau) étaient reproduites dans A. TCHOBA- 
NIAN, La Roseraie d'Arménie, t.II, Paris, 1923, pp. 251, 254; R.H. KÉVORKIAN, A. TER- 
STÉPANIAN, 1998: 26-30. Arménie entre Orient et Occident. Trois mille ans de civilisa- 
tion, p.232, n. 54, fig. p.48. 
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Le colophon de ce manuscrit comporte des renseignements importants 
sur notre peintre. Le cycle évangélique est composé de treize miniatures. 
On y trouve aussi les portraits des Évangélistes, des xorans et des orne- 
ments marginaux. 

15. 1456; Évangile; lieu inconnu; scribe: Yovhanneés Mankasa- 
renc; commanditaire: Vardan hérpet; Mat 5629. 337 folios, dimensions 
14,5 x 11. Le manuscrit est écrit sur papier en bolorgir. Le texte est dis- 
posé sur deux colonnes et chaque page comporte 19 lignes. La reliure est 
en maroquin rouge. 

Le lieu d'exécution est inconnu; mais d’après le nom du scribe, qui 
n’est autre que le célèbre Yovhannés Mankasarenc', on peut supposer 
que ce manuscrit a été copié à Arčēš et enluminé à Mecop'avnk"#. Outre 
cet Évangile, Minas a orné trois autres manuscrits copiés par ce même 
religieux: les Évangiles déjà mentionnés de 1445 et de 1454 et celui de 
1469. Tous trois ont été exécutés à Arčēš. On peut donc admettre que 
celui de 1456 est de la même provenance. L'Évangile compte treize 
miniatures, à quoi s’ajoutent trois portraits d’évangélistes, des xorans et 
des ornements marginaux. Minas a laissé sa signature au folio 263, sous 
le portrait de l’évangéliste Jean. 

16. 1456; Évangile; monastère de Berdajor; scribe: Margarë; com- 
manditaire: Zieal; N-Dj 446 (56)*. 366 folios, dimensions 13,7 x 16,5. 
Le manuscrit est écrit sur papier en bolorgir. Le texte est disposé sur une 
seule colonne et chaque page comporte 19 lignes. La reliure est en maro- 
quin rouge avec des croix en métal. 

L’Évangile compte neuf miniatures, à quoi s’ajoutent quatre portraits 
d’évangélistes, des xorans et des ornements marginaux. Minas a laissé 
sa signature sous la miniature du f°8. 

17. 1456; Rituel et Livre d’ordination (Maštoc‘, Girk° jernadru- 
tean); lieu inconnu; scribes: Yovhannes Mankasarenc', Mkrtië’, 
Mik‘ayel, Yovasap‘; commanditaire: archevêque Azaria; Kurd 78%. 300 
folios, dimensions 18 x 13,5. Le manuscrit est écrit sur papier en bolor- 
gir. Le texte est disposé sur deux colonnes et chaque page comporte 21 
lignes. La reliure est en maroquin rouge. 

Ce manuscrit comporte une hymne inédite d’Aïak'el Siwnec‘i, un 
auteur important du XIV° siècle*,. Il contient deux miniatures: l’ordina- 
tion d’un prêtre (f°85v°) et le portrait d’archevêque Azaria (f°99v°). Les 


3 A. MATEVOSYAN, 1997: 113, 195-196. 

34 S. TER-AVETISSEAN, 1970: 87-88. 

35 Y, K'IWRTEAN, 1989: 363-366. 

36 Y, K'‘IWRTEAN, 1951: 21, sur Aïak‘el Siwnec‘i voir A.TCHOBANIAN, 1918, t. I. 


CATALOGUE DES MANUSCRITS DU PEINTRE MINAS (XV° S.) 367 


miniatures, ainsi que les pages de titre, les vignettes et les ornements 
marginaux, sont exécutés avec grand soin et rehaussés d’or. 

18. 1452-1457; Synaxaire (Yaysmawurk'); Lim, Suxaravank', Arge- 
lan; scribes: Łazar, Hērpet k‘'ahanay, Yovhannes; commanditaire: 
Step'anos Łaripšay; Mat 4472. 668 folios, dimensions 32 x 21,5. Le 
manuscrit est écrit sur papier en bolorgir. Le texte est disposé sur deux 
colonnes et chaque page comporte 39 lignes. La reliure est en maroquin 
rouge. 

Copié dans des lieux différents et par plusieurs scribes, ce manuscrit a 
été exécuté pour Step'anos Łaripšay, en vue d’un pèlerinage à Jérusa- 
lem. Avec un certain nombre de miniatures marginales représentant les 
saints et les prophètes, on y découvre une enluminure qui représente la 
Seconde Venue du Christ (f°4v°). Au même folio, figurent le comman- 
ditaire et la signature de Minas: «Souvenez vous dans le Seigneur du 
peintre Minas ». 

19. 1458; Psautier — Livre de Prières (Satmosaran, Atôt'agirk‘); 
Xarabastavank® (dans le canton de Kaïÿberunik‘); scribe ‘Ignatios; com- 
manditaire Zak‘aria vardapet; Mat 10144. 353 folios, dimensions 10,9 x 
7,8. Le manuscrit est écrit sur papier en bolorgir. Le texte est disposé sur 
une seule colonne et chaque page comporte 19 lignes. La reliure est en 
maroquin rouge. 

Le manuscrit provient du monastère de Xarabastavank® (il s’agit 
d’une autre appellation de Suxaravank‘#), où Minas a déjà travaillé deux 
fois, en 1443 et 1452-1457. Le nom de Minas est mentionné dans le 
colophon: «Gloire [à Dieu], qui nous a donné la force, à nous, faibles 
et ignorants, le scribe Ignatios et le peintre Minas, d'exécuter ce Psau- 
tier-Livre de Prière en l’an 907 de notre ère (-1458)...»*%. Le Psautier 
contient le portrait du commanditaire (f°6v°), celui du vardapet Yov- 
hannēs Gaïnec‘i en train d’écrire ses commentaires (f°13v°) et les minia- 
tures suivantes: le Passage de la Mer Rouge (f°35v°); Moïse, Myriam et 
les Hébreux (f°60v°); Jonas et la baleine (f°183); la Crucifixion (f°207); 
les Trois enfants dans la fournaise (f°212); Manassé dans la fosse 
(f°217v°) et la Descente du Saint Esprit (f°249). 

20. 1460; Lectionnaire ( Caÿoc'); Arckë; scribe: Yovhannës; com- 
manditaire: Step'anos Łaripšay; Mat 982. 533 folios, dimensions 31,4 x 
21,5. Le manuscrit est écrit sur papier en bolorgir. Le texte est disposé 


37 Ce manuscrit faisait partie de la collection de Y.Hazarean (New York) N°31 — cf. 
A. SIWRMÉEAN, 1950: n°1. 

38 Cf. M. THIERRY,1989: 200. 

3 L, XAC'IKYAN, 1958: 100-101. 
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sur deux colonnes et chaque page comporte 33 lignes. La reliure est en 
maroquin rouge. 

Le portrait de Step‘anos Łaripšay figure au folio 217v° du manuscrit 
dans la scène de la Crucifixion (son nom nous est déjà connu par le 
Synaxaire de 1452-1457). Dans son colophon, le scribe écrit: «Ce livre 
a été copié en cette ville d’Arckë sous la protection de l’église de la 
Sainte-Mère-de-Dieu et de Saint-Étienne, par la main de l’indigne 
scribe Yovhannèés, maculé de péchés, en lan 909 (=1460) de notre ère, 
sous le règne de Jhan$ay , fils de Earay-Usuf et sous le patriarcat de 
Tér Zak'ariay, catholicos de tous les Arméniens et patriarche d’Éjmia- 
cin , qui tient le siège de Grégoire notre Illuminateur, en ce temps plein 
de tristesse dans lequel les nations infidèles ont provoqué contre les 
chrétiens des calamités et des tourments incroyables. Alors, moi, Yov- 
hannes, scribe incapable, j'ai vu le désir que Step'anos Mutdasi avait de 
ce livre; je l'ai commencé et achevé par la grâce du Christ». En 1465 
Step'anos Łaripšay offre le manuscrit au monastère d’Alt'amar, en 
l’honneur du début du patriarcat du catholicos Step‘annos IV. Dans son 
colophon, écrit à cette occasion, il mentionne le patriarche nouvellement 
élu, le futur roi Smbat*! alors encore «paron» et le «peintre habile 
Minas». Le manuscrit est décoré des enluminures suivantes: l’ Arbre 
de Jessé (f°1v°), la Nativité (f°4v°), la Crucifixion (f°217v°), la Résur- 
rection (f°218v°), la Pentecôte et la Vision d’Ezéchiel représentées sur 
une même page (f°309). Il est riche en vignettes et en ornements margi- 
naux. Quelques unes de ses miniatures sont publiées“. La signature de 
Minas se trouve sous la représentation de la Crucifixion. 

21. 1461; Évangile; Van; scribe: Vardan; commanditaire: Mkrtië° 
k'ahanay; PM 749. 310 folios, dimensions 23,6 x 16. Le manuscrit est 
écrit sur papier en bolorgir. Le texte est disposé sur deux colonnes et 
chaque page comporte 22 lignes. La reliure est en maroquin rouge. 

Cet Évangile, conservé à la Pierpont Morgan Library de New York, a 
été copié par le prêtre Vardan «dans la ville appelée Van, sous l'égide 
de la Sainte-Mère-de-Dieu et du valeureux guerrier, Saint-Vardan, en 
lan des Arméniens 910(-1461), sous le catholicossat de Tér Zak'ariay, 
qui occupe depuis une année le siège du saint Illuminateur à Éjmia- 
cin …»%, La succession des miniatures a été dérangée lors d’une reliure 


40 L, XAC'IKYAN, 1958: 135. 

41 voir infra n. 50. 

42 L. XACIKYAN, 1958: 240. 

4 Cf. H. HAKOPIAN, 1978: fig. 62, 63, 64. Arménie entre Orient et Occident. Trois 
mille ans de civilisation. p. 232, n. 55, fig. p.120. 

44 Cf. SANJIAN, Catalogue, 1976: 605. 
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postérieure et certains folios manquent. Le manuscrit compte douze 
miniatures du cycle évangélique, de l’Annonciation à la Pentecôte, les 
portraits des quatre évangélistes, ainsi que ceux des commanditaires près 
de la Croix Triomphale (f°9v°)#. On lit l'inscription de Minas à la 
même page: «Mentionnez (dans vos prières) avec bienveillance le 
peintre Minas et que le Christ se souvienne de vous». Il est fait mention 
de ce manuscrit à plusieurs reprises“ 

22. 1462; Synaxaire (Yaysmawurk‘); monastère Ktuc*, scribes: 
Xat'atur, les frères Yovhannes Arckec'i (sic); commanditaires: les 
abetay Xaë‘atur et Step'anos; Mat 4883. 615 folios, dimensions 32 x 21. 
Le manuscrit est écrit sur papier en bolorgir. Le texte est disposé sur 
deux colonnes et chaque page comporte 37 lignes. La reliure est en 
maroquin rouge. 

L’illustration du manuscrit se compose de pages de titres, de vignettes 
et de nombreuses miniatures marginales figuratives. Le colophon est 
particulièrement remarquable, car, outre d’intéressantes informations 
historiques, il contient, de la part de Xaë‘atur, un éloge de Minas. 

23. 1462; Évangile; Van; scribe Vardan erèc'; commanditaire 
Step'anos tanutēr; Jer 1799%. 608 folios, dimensions 25 x 16. Le 
manuscrit est écrit sur papier en bolorgir. Le texte est disposé sur deux 
colonnes et chaque page comporte 21 lignes. La reliure est en maroquin 
rouge. 

Au cycle évangélique de quatorze miniatures le peintre a ajouté le 
Jugement Dernier (f°23) et les portraits de commanditaire avec son fils 
près de la Croix Triomphale (f°22). Dans le manuscrit on trouve aussi 
quatre portraits d’évangélistes, des xorans et des ornements marginaux. 

24. 1464; Évangile; Van; scribe: Step‘'anos; commanditaire: Pōłos 
mahdasi; LALAYAN 2165. 360 folios, dimensions 27 x 19. Le manuscrit 
est écrit sur papier en bolorgir. Le texte est disposé sur deux colonnes et 
chaque page comporte 19 lignes. La reliure est en maroquin rouge. 

Ce manuscrit, aujourd’hui perdu, a été décoré de quatorze miniatures 
du cycle évangélique et des portraits des quatre évangélistes. Il est connu 
par le catalogue d’E. Lalayan. L’auteur ne mentionne pas les miniatures 
et ni les numéros des pages où elles se trouvent. Il ne cite que la quator- 
zième miniature qui représente la Croix Triomphale, avec les portraits 


45 T. MATHEWS, R. WIECK, 1994: 194. 

46 Ibidem : 194, P1.32, 33, fig.67; The First Quarter Century of the Pierpont Morgan 
Library, Catalogue, p. 37; S.DER-NERSESSIAN, 1950: 147. 

41 N. BOGHARIAN, 1972: 153-158. 

48 E. LALAYAN, 1915: 529. 
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du scribe, du donateur et du dpir T‘uma, agenouillés au pied de la croix. 
L'inscription identifiant Minas se trouve à la même page: «Jugez digne 
d’être mentionné Minas, le peintre pécheur, et que Dieu se souvienne de 
vous». 

25. 1464; Hymnaire (Saraknoc‘); Argelan; scribe: Łazar; com- 
manditaire: Vardan krônawor; Mat 34815. 370 folios, dimensions 13 x 
8,8. Le manuscrit est écrit sur papier en bolorgir. Le texte est disposé sur 
une seule colonne et chaque page comporte 23 lignes. La reliure est en 
maroquin rouge. 

Le manuscrit est décoré de vignettes et d’ornements marginaux. 

26. 1465; Hymnaire ( Saraknoc ‘); Sis; scribe: Het‘um k'ahanay; 
commanditaire: l’évêque Sahak, Yovhannëés krünawor (1465); Leiden 
or.5521°!. 358 folios, dimensions 12 x 8,5. Le manuscrit est écrit sur 
parchemin en bolorgir. Le texte est disposé sur une seule colonne. La 
reliure est en maroquin rouge. 

Le colophon nous apprend que le manuscrit a été copié à Sis sur la 
commande de l’évêque Sahak. Bien des années plus tard, il a appartenu 
à Zak'ariay IN, catholicos d’ Altamar, qui l’a offert au roi Smbat”. 
Celui-ci a cédé le manuscrit au religieux Yovhannés, qui l’a fait orner à 
nouveau «d’or et d’argent». Le scribe écrit: «Ce livre fut copié dans la 
ville de Sis, sous la protection du Saint-Signe, par la main du prêtre 
Het'um . L'acquéreur fut l’évêque Sahak, puis il passa en d’autres mains 
et parvint jusqu'à Ter Zak'ariay, catholicos de tous les Arméniens, qui 
le reçut et le donna à son neveu [fils du frère], le roi Smbat. Celui-ci le 
vendit, et le religieux Yovhannes, moine pieux et débonnaire, l’acquit 
avec sa mère P'ašamelik‘, pour 210 t'angay, de leurs propres deniers. 
Ils le firent orner de nouveau avec de l'or et de largent, comme vous le 
voyez vous-même, pour leur jouissance et en souvenir de leur âme et de 


4 Ibidem 

5 H, AëËaïrean nomme Minas comme le scribe de ce manuscrit, cf. H.ACARYAN, 1946: 
342 (28). 

5I F, MACLER,1924 : 144-147; H. ACARYAN, 1946: 342 (29). 

5 Dans les conditions de domination étrangère, on cherche encore au Vaspurakan les 
moyens de restaurer la souveraineté du pays. Les catholicos Zak'aria IN (1434-1464) et 
Step'anos IV (1465-1489) font des tentatives pour rétablir la royauté des Arcruni en Vas- 
purakan. En 1466, avec l’aide de Djihan Chah, Smbat Sefedinyan est proclamé héritier 
légitime des rois Arcruni et sacré roi de Vaspurakan. Son règne de courte durée s’est prin- 
cipalement limité à l’île d’Aït'amar. Un an plus tard, le successeur de Djihan Chah 
l’anéantit. Et c’est le catholicossat d’Altamar qui continue d’incarner le pouvoir spirituel, 
mais aussi, dans une certaine mesure, politique et économique, au Vaspurakan. H. ACA- 
RYAN, 1972: 562 (143); N. AKINEAN, Livre pastoral des catholicos d’Att'amar, p.25; A. 
HOVHANNESYAN, 1957: 449-451. 
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leurs parents...»®. En 1465, le manuscrit a été relié à neuf et enluminé 
par Minas. Les miniatures sont actuellement perdues, mais nous lisons 
dans le colophon des paroles consacrées à Minas «(...) peintre célèbre et 
renommé qui a peint les scènes de la Vie du Christ qui se trouvent dans 
ce manuscrit». 

27. 1466; Évangile; Argelan; scribe: Grigor At'abekenc“;, com- 
manditaire: Minas; Mat 9858. 366 folios, dimensions 17,8 x 13,2. Le 
manuscrit est écrit sur papier en bolorgir. Le texte est disposé sur deux 
colonnes et chaque page comporte 18 lignes. La reliure est en maroquin 
rouge, avec des croix en argent ornées des pierres. 

Le bénéficiaire est Minas lui-même: «De nouveau, moi, l’enlumineur 
Minas, acquéreur de ce Saint Évangile, me prosternant face contre terre, 
je vous prie, enfants de la Sainte Église, de vous mettre au service de 
cette perle sans prix, en lisant ceci ou en le recopiant. Gardez de bon 
cœur ce trésor divin pour l’amour du Christ, car il a été achevé, au prix 
de beaucoup de peine et de travail. Dites sans faute et à maintes reprises 
le Miserere, pour que le Christ vous fasse à vous aussi miséricorde, lors 
de son second avènement. Amen». A présent, le manuscrit contient les 
portraits des quatre évangélistes, mais les trois premiers, ainsi que la page 
de titre des Évangiles, sont l’œuvre d’un autre peintre. Les miniatures du 
cycle évangélique manquent. Seul le portrait de l’évangéliste Jean 
(f°227v°) et les ornements marginaux, sont l’œuvre de Minas. 

28. 1467; Évangile; Ostan; scribe: Karapet k'ahanay; commandi- 
taire: Sultanšay; Mat 6390. 278 folios, dimensions 25,5 x 17,5. Le 
manuscrit est écrit sur papier en bolorgir. Le texte est disposé sur deux 
colonnes et chaque page comporte 23 lignes. La reliure est en velours. 

Le manuscrit contient quinze miniatures du cycle évangélique, les 
portraits des quatre évangélistes, des xorans et des ornements margi- 
naux. Le acquéreur Sultanšay est représenté à genoux près de la Croix 
Triomphale (f°8v°). Dans la marge inférieure de la même miniature se 
trouve l'inscription de Minas. 

29. 1469; Évangile; Arčēš; scribe: Yovhannēs Mankasarenc'; 
commanditaire: Amir Sargis; Jer 342756. 258 folios, dimensions 22,5 x 
16. Le manuscrit est écrit sur papier en bolorgir. Le texte est disposé sur 
deux colonnes et chaque page comporte 22 lignes. La reliure est en 
maroquin rouge. 


5 F, MACLER,1924 : 145-146. 

5 Ibidem, : 146. 

55 L. XAČIKYAN, 1958: 445. 

56 N, BOGHARIAN, 1990: 348-350. 
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Ce manuscrit est conservé à la Bibliothèque Saint-Jacques de Jérusa- 
lem. Quelques articles en font état”? et certaines de ses enluminures ont 
été publiées#. Le cycle évangélique du manuscrit manque; on n’y 
trouve que les portraits des quatre évangélistes, des xorans et des orne- 
ments marginaux. L'inscription de Minas figure sous le portrait de 
l’évangéliste Matthieu (f° 1v°)®. 

30. 1475; Évangile; Van; scribe: Karapet erec'; commanditaire: 
Yovsep'; Mat 5013. 290 folios, dimensions 15 x 13,5. Le manuscrit est 
écrit sur papier en bolorgir. Le texte est disposé sur deux colonnes et 
chaque page comporte 22 lignes. La reliure est en maroquin rouge. 

Aux dix miniatures du cycle évangélique, le peintre a ajouté le Sacri- 
fice d'Abraham (f°1v°). On y voit également les portraits des évangé- 
listes et des ornements marginaux. Ici aussi, le peintre a laissé son ins- 
cription sous le portrait de l’évangéliste Matthieu (f°10v°). 

31. 1477; Lectionnaire (Caÿoc:); Arčēš; scribe inconnu; commandi- 
taire: l’évêque Yovhannēs; Mat 6378. 594 folios, dimensions 26 x 18. 
Le manuscrit est écrit sur papier en bolorgir. Le texte est disposé sur 
deux colonnes et chaque page comporte 32 lignes. La reliure est en 
maroquin rouge. 

D’après les données du colophon principal qui manque actuellement, 
un acquéreur tardif du manuscrit, l’évêque Xaë‘atur de Gołt'n en 1663 a 
laissé une inscription sur la date et le lieu d’exécution®°. Le Lectionnaire 
est riche en illustrations. Il contient quinze miniatures parmi lesquelles, 
outre les scènes évangéliques, on trouve l’Arbre de Jessé (f°3v°), la 
Communion des Apôtres (f°163) et la Vision d’Ezéchiel (f°500v°). Le 
manuscrit compte beaucoup de miniatures marginales représentant des 
saints et des prophètes. Les vignettes, pages de titre et ornements margi- 
naux sont soigneusement dessinés. 

32. 1482; Évangile; couvent de Ktuc'; scribe: Xaë‘atur abetay; 
commanditaire: Xoÿa Idil8i; N-Dj 479 (71)6!. 290 folios, dimensions 
26,8 x 17,9. Le manuscrit est écrit sur papier en bolorgir. Le texte est 
disposé sur deux colonnes et chaque page comporte 23 lignes. La reliure 
est en maroquin rouge. 

D’après le catalogue, les miniatures occupent les folios 3v°-11v°. La 
seule miniature indiquée est la Croix Triomphale, près de laquelle les 


57 N. COVAKAN, 1950: 233; S. DER-NERSESSIAN, «Le peintre Minas et ses œuvres», 695. 
58 A, TCHOBANIAN, 1923: 237; J.J. TIKKANEN, 1898: fig. 2, 19, 55. 

5 N. BOGHARIAN, 1990: 348-350. 

60 L, XAC‘IKYAN, 1958: 421. 

61 S, TER-AVETISSEAN, 1970: 106-107. 
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bénéficiaires sont représentés à genoux (f°11v°). Le manuscrit contient 
aussi les portraits des quatre évangélistes et des ornements marginaux à 
sujet. La signature de Minas se trouve en-dessous d’une des miniatures 
(f°3v°) «Souvenez vous dans le Christ du peintre Minas et dites un 
Miserere à pleine bouche». 

33. 1482; Homiliaire ( Carontir); couvent de Ktuc‘; scribe et béné- 
ficiaire: Yovhannes k‘ahanay; Mat 4869. 669 folios, dimensions 32 x 
20. Le manuscrit est écrit sur papier en bolorgir. Le texte est disposé sur 
deux colonnes et chaque page comporte 36 lignes. La reliure est en 
maroquin rouge. 

Le manuscrit compte deux miniatures: la Nativité (f°128v°) et la 
Résurrection (f°653v°). Toutes deux renferment la signature de Minas. 

34. 1483; Évangile; couvent de Ktuc‘; scribe et acquéreur: Yov- 
hannēs kahanay; Mat 6879. 366 folios, dimensions 17,4 x 12,1. Le 
manuscrit est écrit sur papier en bolorgir. Le texte est disposé sur deux 
colonnes et chaque page comporte 19 lignes. La reliure est en maroquin 
rouge. 

Comme dans le manuscrit précédent, le scribe et acquéreur est encore 
le même prêtre Yovhannēs. Son portrait et ceux de ses parents sont 
représentés sous l’une des enluminures (f°11). La série de dix-sept 
miniatures est inaugurée par le Sacrifice d’Abraham (f°3v°). Le manus- 
crit contient les portraits des quatre évangélistes, des xorans et des orne- 
ments marginaux. C’est le dernier manuscrit daté de Minas. 

35. Date inconnue, Évangile; Césarée (1303); scribe: Kostandil 
(1303); N-Dj 26 (36). 319 folios, dimensions 26 x 17,5. Le manuscrit 
est écrit sur papier en bolorgir. Le texte est disposé sur deux colonnes et 
chaque page comporte 22 lignes. La reliure est en maroquin rouge. 

Le manuscrit de la collection de Nouvelle-Djoulfa a été copié à Césa- 
rée par le scribe Kostandil en 1303. La date où Minas l’a enluminé est 
inconnue. La signature du peintre se trouve au folio 14v° sous la repré- 
sentation de la Croix Triomphale adorée par les acquéreurs et leurs 
enfants®. Le manuscrit contient quinze miniatures du cycle évangélique, 
les portraits des quatre évangélistes des xorans et des ornements margi- 
naux. 

36. Fragment de Lectionnaire ( Čašoc’); la date et le lieu d'exécution 
sont inconnues; scribe: T‘ovma; Mat 6501. 131 folios. Le manuscrit est 
écrit sur papier en bolorgir. Le texte est disposé sur deux colonnes et 
chaque page comporte 35 lignes. La reliure est en carton. 


62 S. TER-AVETISSEAN, 1970: 56-57. 
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Selon A.Mat'evosyan, le manuscrit a été copié à Mecop'avank', entre 
les années 1415 et 143594. Outre les vignettes et les ornements margi- 
naux, il contient une miniature à sujet: la Résurrection (f°22v°), sous 
laquelle nous lisons la signature de Minas. 

37; Évangile; la date et le lieu d'exécution sont inconnues; scribe: 
T'ovma; Mat 5519. 328 folios, dimensions 27 X 18. Le manuscrit est 
écrit sur papier en bolorgir. Le texte est disposé sur deux colonnes et 
chaque page comporte 21 lignes. La reliure est en maroquin rouge avec 
des croix en argent. 

Le manuscrit contient seize miniatures à sujets, les portraits des quatre 
évangélistes des xorans et des ornements marginaux. Au folio 13v°, le 
peintre a représenté les commanditaires et laissé sa signature: «Faites 
mémoire dans le Seigneur du peintre Minas et que Dieu se souvienne de 
vous». 

38. Évangile; la date et le lieu d’exécution sont inconnues; scribe 
inconnu; Mat Kurd 49%5. 266 folios, dimensions 21 x 18. Le manuscrit 
est écrit sur papier en bolorgir. Le texte est disposé sur deux colonnes et 
chaque page comporte 23 lignes. La reliure est en maroquin rouge avec 
une croix en argent. 

Le colophon du manuscrit est perdu. Le cycle évangélique, dont la 
succession a été dérangée lors d’une reliure postérieure, est composé de 
treize miniatures. Le manuscrit contient aussi les portraits des quatre 
évangélistes, des xorans et des ornements marginaux. La signature de 
Minas se trouve sous la représentation de l Annonciation (f°1v°) «Sou- 
venez-vous dans le Christ du peintre Minas». Certaines miniatures de ce 
manuscrit ont été reproduites. 


Ainsi, nous pouvons suivre la carrière de Minas pendant plus de cin- 
quante ans. 

Le peintre a enluminé tous ses manuscrits dans la région de Van, dans 
des monastères et des ermitages situés autour du lac, assez proches les uns 
des autres. Les copistes sont des moines de ces monastères, et les mêmes 
noms reviennent d’un manuscrit à l’autre. Certains, comme Minas lui- 
même, sont des élèves de T'ovma Mecop'ec'i et de Mkrtič* Orbéleanc’. 

Dans leurs colophons, ces copistes font l’éloge de Minas sur le plan 
personnel aussi bien que professionnel. Ils le nomment «possesseur de 


64 A. MAT'EVOSYAN, 1997: 98. 

65 Cf. A. SIWRMÉEAN, 1950: 14-15 (n°10); Y. K‘IWRTEAN, 1988: 313. 

66 Armenian Manuscripts. An Exhibition at the University of Kansas Library, p.8, 9; 
O. AVÉDISSIAN, 1959: 95. 
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toute connaissance et savant très avisé», modeste, sage, habile artiste, 
âme généreuse. Minas est souvent comparé à Bersaleel, artisan de 
l’Arche de l’Alliancef? (Exode 31, 25) — «Mais souvenez-vous aussi 
dans vos prières du peintre Minas, qui est tout semblable à Berseliél, 
celui qui décora l'Arche, et il ressemble par sa virginité à Josué, fils de 
Nun, et par sa sagesse à Salomon (...) » (Synaxaire de 1462) ou à l’ar- 
tisan Addée, successeur de saint Thaddée®: «Je vous prie de mention- 
ner dans le Seigneur Dieu l'invincible peintre de ce livre, Tér Minas, le 
saint religieux au doux regard et à l’âme pacifique, charitable et ami 
des pauvres, orné de toutes vertus, entièrement semblable à Addée, le 
tisserand de soie, qui a pris soin de nous pendant quatre ans dans l’île 
d'Att'amar, avec un amour fraternel»", Quant au peintre lui-même, il 
ne laisse que de petites inscriptions modestes au-dessous de l’une des 
enluminures, priant de se souvenir de lui et de ses parents dans les 
prières. 

Dans les colophons Minas est généralement appelé «Minas le minia- 
turiste» (catkot) ou Tēr Minas, ou «Minas le religieux» (krôünawor). 
Contrairement à beaucoup de ses prédécesseurs, Minas n’est pas un reli- 
gieux lié à un monastère particulier. Les colophons le qualifient de 
peintre. Avec lui s’affirme l’autonomie de l’art et, dans une certaine 
mesure, la spécificité de l’artiste. 

L’art qu’il a pratiqué peut être considéré comme une réaction contre 
des formes plus populaires, en faveur d’un style plus élégant. Cela se 
traduit en premier lieu par un usage abondant de l’or. Les dorures se 
trouvent dans presque tous les manuscrits de l’artiste. D’après les cri- 
tères en vigueur dans cette région, les manuscrits de Minas était somp- 
tueux et réservés à une élite. Le peintre lègue à ses héritiers des tradi- 
tions et des procédés artistiques qui furent très heureusement accueilli au 
Vaspurakan. On peut citer les peintres Karapet Berkrec‘i et Vardan 
Batłišec“, qui ont repris son style et son iconographie, ainsi que plusieurs 
manuscrits d’auteurs inconnus, dont les miniatures rappellent son œuvre 
d’une manière saisissante. L’activité de ses successeurs fut moindre et 
leur talent moins sûr, néanmoins ils suivirent la même voie jusqu’au 
milieu du XVI° siècle. 


67 P 18 (1456); Mat 4883 (1462); Mat 9858 (1466). 

6 L, XAC'IKYAN, 1958: 182. 

© Addée est le premier martyr arménien. Cf. Moïse de Khorène, Histoire de l’Armé- 
nie, livre II, 33, 34 — voir A. et J.-P. MAHÉ, 1993: 188, 191. 

70 L, XAC'IKYAN, 1958: 135. 
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